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Haladjunk.
A inai kor jelszava a haladás, aki nem ha

lad az elmarad. H a valamely téren úgy a hazai 
ipar terén nagy mértékben elmaradtunk s ennél 
fogva minden követ meg kell mozdítani, hogy a 
múlt. id )k mulasztásait pótolva, lehetőleg rövid 
idő alatt azon álláspontra emelkedhessünk melyen 
a küldföld ipara áll. A zt mindenki tudja hogy 
iparunk pang, e szomorú tény oka az, hogy e 
téren a külfölddel nem állhatjuk ki a versenyt : 
a jelen alkalommal egy szép célú alakulóban le
vő egyletre hívjuk fel olvasóimk figyelmét a mely 
hivatva lesz iprosaink szakértelmét fej leszve, idő
vel anyagi javulást is előidézni körükben : 

Felhívás!
Folyó évi juniushó 10-én, azaz piinktfsd 

h é t f ő jé n ,  délelőtt 10 órakor a „Bárány" szál
loda nagy termében

a bajai iparos ifjúsági egylet
fogja alakuló közgyűlését tartani, melyre vá- 
rosunk úgy önálló iparosai, mint az összes ipa
ros-segédek tisztelettel meghivatnak.

Az alakítandó egylet czélja :

a) A  szakértelem fejlesztése, az erkölcsne- 
inesités, a munkásság és szorgalomra való ösztön
zés, a hasznos társalkodás, szóval : az iparos-if
júság művelődésének előmozdítása.

b) Az egyleti tagokat a betegségekből ered
hető hajoktól — anyagi támogatás által — meg
óvni és az elhunytakat tisztességes eltakarításban 
részesíteni.

Oly nemes czélok ezek, melyeket csak úgy 
érhetünk el, ha vállvetve, egyesült erővel töre
kedünk feléjük, Ami az egyesre nézve nehéz, sőt

A  »Baja« tárcája .

Az érzike szerelme.
Beszóly.

Irta Tauber Hóhért.
Folytatás.

Ilka nem felelt, de kezét keblére szoritá és tekin
tete előtt homályba borult a világ. Egy zsidó és neki 
ideálja !

„De ami a csodálatos — folytató csevegését Ödön 
— hogy e fiúban mégis van lélek, és nagy bátorság. 
Amint tegnap este lemegyek az istálóba pejeim után 
nézni, ott találom a vén Uiwkét. Tudod bennem sok a 
csintalan vér — Ilka meghajtó magát, mire fivére tré
fásan megfenyegető — különösen, ha oly jó napom 
mint a tegnapi. Mert meg sem mondtam még, hogy a 
kedves Unkával rendbe hoztuk a dolgot és pünkösdkor 
lesz a kézfogó."

„Igazán !u mondó hévvel Ilonka — és te gonosz 
bátya képes voltál máig elhallgatni ez örvendetes ese
ményt. No várj csak ! ezért bűnhődni fogsz : meg mon
dom a Linnsnak, hogy a lliwke és a pejek közt szól
tál nekem szerelmedről."

„Oh ! to gonosz hu-jócska ! az ember nem is sej
tené mennyi benne a roszaság igy elferdíteni az em
ber szavát, nevetségessé lenni legköltöibb gondolatait. 
Szerencséd hogy ülésemhez vngyok láncolva a sórkú-

néha k iv ihete tlen : azt a társulás utján sokkal 
könnyebben lehet kivívni.

Ideje, hogy az iparosok is felfogják saját, ér
dekeiket. és ezeket, erejükhöz képest megóvni is 
tudják E rre hathatós eszközt nyújt az iparos 
ifjúság ön képző- és segély ző egylete, mely min
denkor résen loend ott, hol az iparnak általában, 
és különösen az iparos-segédek érdekeiről van szó.

Iparos ifjak ! Hozzátok intézzük szózatunkat. 
Nekünk Önművelődésre, előretörekvésre, haladásra 
vau szükségünk, hogy megértve a korszellem intő 
szavát, iparunk oda emelkedjék, hogy a többi 
müveit nemzetek iparával kiállja a versenyt.

Jöjjetek tehát minél számosabban az iparos 
ifjúsági egylet alakúlóközgyülésérc és bizonyít
sátok megjelenésiekkel, hogy sziveteken viselitek 
nemzeti iparunk jó lé té t!

Baján,1878. juniushó 3.

A létesítő bizottság.

h í r e k .
H e ly i h írek .

— Értesítés. A  bajai állami tanitóképezdé- 
hen a f. évi zár vizsgálatok a következő napokon 
fognak ta rta tn i: Jun. 15-én a hittanból. A többi 
tantárgyakból: jun. 17.-én a IH  osztályban ; 18-án 
a  II . 19-én az I. 21.-én d. c. a gyakorló iskolá
ban; 22-én d. u. 5 ólakor zene, ének, szavalás 
és disztornászat; ugyanekkora házi ipar készít
ményei a gyakorló iskola termében közszemlére 
kitétetnek, melyre a nevelés ügy barátai tiszte
lettel meghivatnak. Az igazgatóság.

— Gyászhir. Gyurgyck Antal a helybeli 
népiskolák igazgatója, f. hó 6-án d. u. 1 órakor 
roncsoló torok lobban pár órai szenvedés után élte 
57-ik évében kimúlt. A boldogult 25 éven át 
működött, a bajai elemi tanügy terén, úgyhogy 
városunk újabb generatiója majdnem kivétel uél-

nyok által, különben megtennem veled azt a szégyent, 
hogy itt, fényes nappal megcsókolnálak “

„Köszönöm szépen ! nem kérek belőle."
„Nem ám, nincs is nekem oly csinos bajszom, 

mint a Bugáti Palkónak, vagy oly ékesen pergő nyel
vem mint a Szirmay Andornak, ki halálig kínozza a 
pegazust — vagy végre oly ragyogó szemem mint n 
hírneves Arjehnek."

„Ödön! oly fájdalmasan monda a leány e szót, 
hogy az ifjú bámulva fordult meg.u

„Mi bajod Ilkám? monda és midőn felelet helyett 
nővére könyes tekintetével találkozott mosolyogva foly
tató: „Vagy igaz! megint illetlenül beszéltem, te édes 
kedves érzikéml túlérzékeny virágocsk un !"

A lovak vágtatni kezűének és Ilka időt nyert 
gondolatait rendbe szedni. Igazán furcsa, mi vele néhány 
nnp óta tői té lit!

Oly idegennek, oly megváltozottnnk tűnik fel min
den előtte, -  inig azelőtt bátya pajkos beszédein csak 
nevetett, azok most fullánkéul sebzék szivét.

És mikor bátya arról az ismeretlenről szólt, szi
vében aligha nem valami gonosz szellem kerekedek tánc
ra, oly furcsán dobogott! És még azt is tudta meg, hogy 
az idegennek mi a neve és hogy zsidó.

Csak ez utóbbi ne lett volna! Lett volna bármi a 
neve, csak zsidó ne lett volna! — Pesten létekor hallotta 
ugyan, hogy ott zsidók laknak, kik nagy vagyon és 
testi szépség előnyeit, még szellemmel is fűszerezik — 
de itt a határvégi városkában, legalább is 100 évvel 
vaunak hátra vallási lürelmeteség tekintetében.

kiil általa lett beavatva az ismeretek elemi réazé- 
be s igy előkészítve részben a gyakorlati életre, 
részben a magasabb iskolákra ; fáradhatlan szor
galma, ritka szerénysége és példányszerii becsüle
tessége ót köztisztelet tárgyává tevék, melynek 
megható nyilvánítása életében számtalanszor bol
dog órákat szerzett, neki úgy volt tanítványai 
mint azok s/.iilői részéről. A. boldogultat f. hó 
7-én délután 5 órakor óriási gyászmenet kisérte 
az örök nyugalom helyére. Egy jó tanítóval és 
jó emberrel szegényebb le tt városunk. Béke ham
vaira !

Irodalom. Stekler Sámuel, a kereske
delmi iskola igazgatója „Die Mosaidc cin bibli- 
sches Epos in 14 Gesiingen" czim alatt 64 lapra 
terjedő érdekes tartalmú és csinos kiállítású köl
tői müvet bocsátott közre. A mii több tek in te t
ben figyelemre m éltó; szép költői nyelvezet, a 
jelenetek festői ecsetelése, a jellemek plasticus 
alakítása képezik fényoldalait. A mii szerző tu laj
dona. Ára 1 frt.

Egy másik irodalmi mű is megjelent és Hor
váth János könyvárus urnái mint bizományosnál 
kapható s ez „ E yy  anya emlékkönyve.“ E  mű, a 
városunkban is jól ismert, korán elhunyt tehetsé
ges Pocskay Félix érdc .es beszélyeit tartalmazzat 
Ajánljuk olvasóink figyelmébe. A mű ára 1 fr. 
50 kr.

V eg y e s  h írek .
A szegedi új színházat most kezdi építeni né

hány lelkes fiatalember. Mint a „Szegedi Hírlap" írja 
~  >*gy kis kört alkotva elhatározták, hogy maguk közt 
megkezdik a gyűjtést az állandó színház alapjavára, s 
egyelőre arra kötelezték magukat, hogy minden pohár 
sör után a mit elfogyasztanak, 1 krt fizetnek a kineve
zett pénztárosok valamelyikének kezébe. Ibi csalt ily 
utón leltet Szegeden állandó magyar színházhoz jutni* 
kívánjuk, hogy műiden ház „sorház" legyen, s minden 
ember gyomra a heide.lhergi, vagy talán még jobban 
mondva a Dauuydnk hordója legyen. Oh, te árva színé
szet, mikor lesznek a vidéken palotáid ?

Az ember, ki még nem volt, e vidéken el sem 
hinné, hogy a 19. század utolsó negyedében még ezrek
re menő törzs lakik szép M a g y á r  h o n b a  n, kik
nek lelkében a legfurcsább babona azonos a vallás fo
galmával. És ez emberek, kik magukat Chassideusok- 
nak azaz jámboroknak nevezik, azon rokonvallásu test
véreket, kik nem annyira hívei a babonás szertartá
sok és elavult, szokások egész seregének, e rokonokat 
még inkább gyűlölik, mint az idegen vallás felekezet- 
bolicket.

11a nem is ép ezen, de hozzá hasonló töprengéssel 
küzdött meg Ilka az Arjoh név hallatára. És mennél to
vább eszmélt annál lehetetlenebbnek tűnt fel előtte 
azon gondolat, hogy o férfi, kinek habár csak pillanatig 
nézett szemein keresztül leikébe, ama furcsa és tőle 
mindig n ttegésszerii félelemmel tekintett emberekhez 
tartozik, kik már a gyermekkori dajkamesékben is az 
ijjesztö rém szerepére voltak kárhoztatva.

Bármennyire küzdött, hogy ama mesebeli rettegés
ből ismét szivébe illeszthessen valamit, eltávolitnndó 
nz abban életre kelő még veszélyesebb érzelmet, nem 
volt képes célt érni. De mikor a két szem oly őszinte 
rajongással telve, midőn abban semmi nyoma azon ál- 
nuk kegyetlenségnek, ravasz csalásnak, mely a mesebeli 
zsidókat egytől egyig díszíti.

És mégis zsidó és mégis ama ha nemis ijjesztö 
de legalább is nevetséges emberekhez tartozó, kik egy 
távol mull fennmaradt csodabogaraiként még most is 
ugyanazon életmódot folytatják mint 2000 évvel ezelőtt, 
Mintha a mi civilizált korunkba egyszerre előtörne az



-  Száműzött kutyák. Tübingábnn heves harczok 
folytak a napokban a diákok nagy kutyái miatt Több
szőr történt, hogy c nagy állatok a „filisztcroku gyér. 
mekeit, de magukat a filisztereket is megtámadják, sőt 
megsértették. A polgárság tehát addig járt az egyetemi 
tanács nyakára, mig ez kiadta a rendeletet, mely sze
rint minden buldogg, újfundlandi stb . Tübingából 
száműzetik. E hó 20-áu jsi: l le a határidő, mely után 
minden kutyának már a száműzetés csontját kellé rág
nia és e napon a diáitok eredeti látványossággal lepték 
meg a filisztereket. Délután 5 órakor nagyszerű menet 
iudult el. Elül egy deák nagy póznán a következő 101- 
iratot vitte : „A száműzetésbe!u Nagy gyászmenet kö
vette a póznát. Ások és kapákkal mentek a diákok, 
aztán egy négyökrös szekér, a szekéren egy akasztófaj 
a szekér körül az ugató szelindekek. A szekéren ült 
egy végrehajtó bizottság, mely minden ti/, lépésnél 
felolvasta a kutyák ellen hozott Ítéletet. A menetet a 
„üeriuauia" diákegylet tagjai zártak be. Mindenkinek 
kalapjáról hosszú gyászfátyol lengedezett.

— Egy gyorsíró gép. A párisi közkiállitás egyik 
valóságos csudamüve az olasz osztályban van, a mely- 
nok feltalálója egy olvasni írni nem tudó kézműves. 
Hogy mikép eszelte ki tehát mégis nagyszerű s való
ban gyakorlati értékű müvét, érthotlen. A találmány 
mechanikai stenograf, a melyen néhány heti tanulás 
után minden beszédet, bármily nyelven, le lehet írni. 
A „Faufulla" szerint a föltalálónak két nötestvere van 
a kiállításon, kiket folyton egy csapat ember vesz körül, 
a kik ezt a tüneméuyszerü műszert megbámulják. 
Külső látszata fiszharmonikához hasonlít, a melynek 
22 billentyűjén „játszanak". Közepén egy henger van, 
mely alatt egy papír szalag négy el éppen mint a 
Morse féle telcgraí-rcndszernél, es betűjelekkel ellátva 
kerül ki alóla. A két leány a kik már járatosak keze
lésében, reggel töl-estig „irja“ a mondott bármily nyelvű 
beszédeket, lm mindjárt nem is értik. A gép a leányok 
által hallott s játszott hangokat Írja le. A műszer gya
korlati értéke világos.

Mennyit költhet egy uralkodó egy nap alatt 
Egy párisi lap következőkép állítja össze az európai 
uralkodók civilistáit. A legjobban dotált uralkodó az 
orosz czár, kinek naponként J 25,OUO frankja van; egy 
frankot, agio nélkül 40 kr.ijezárba számítva — 50,000 
o. é. fit. A szultán civili faja'ól egy napra '.KJ,000 
frank ^  36,000 Irt; az oszt lak-magyar monarchia 
uralkodójának civilistája egy egy napra 50,000 frank 
=  2 0 , OUU f r t ; a német császáré 40,000 frank =
16,000 fr t: az olasz királyé 32, t)00 frank == 12, 800 
Irt; nz angol királynéé 31,350 frank — 12,540 frt 
franczia köztársaság elnökéé pedig csak 3500 frank 
— 1400 frt.

— A zsidó tanítók állandósítása ügyében vég- 
ro erélyes miniszteri rendelet adatott ki f. évi 
apr. 18-án 8530. sz. a. Ezen rendelet szövege a 
magyar iz. országos tauitó-egyesülct értesítője 
szerint a következő : „Vallás- és közokt. in. kir. 
minisztérium. Általánosan tapasztaltaiéit, hogy az 
izr. hitközségek, az általuk föntartott felekezeti 
iskolákban, ügyeimen kívül hagyva az 1868 : 
X X X V II1. türvényc/ik 133. és 158. §§-ban ren
delteket, oly tanítókat alkalmaznak, kik a törvény 
által meghatározott tanítói oklevél birtokában inn

enin mélyéből anlidiluvianis Manuálisé reg és ott akarna 
leheiyr.zkedni, hol mi apró emberek ütöttünk sátrat — 
pedig lábuk nyomása elég volna egy-egy büszke palo
tának rombadöntésere.

Mamutli :d e ! Mamuth oda ! e két szemben mégis 
több lélek lakik mint sok civilizált ulti ...... jelivel fegy
verzett ablakjaiban. És ha a Mamutli szemei szépek, 
kikérdezné tö.’e : „Méltóságod özönvíz előtti korból 
való ?“

— és tudod Ilka én mindig azt gondoltam 
ki elég bátor szakítani azon múlttal, melyluii vala
mennyi édes emlékei rejlenek, mely azonban vasbaveri 
szellemeit és akaratát az nem lehet közönséges ember. 
Azt hiszem ez az Arjchbö] még több vauk, mmt közön
séges kalmárlélek. — Mondják bog) oly hévvel védel
mezte nézetét uz öt vádoló papokkal szeuilx n. iiugv ezek 
majd megszégyenültek előtte. Ét midiin kimondták fe
lette a nagy átkot — szörnyű dolog lehet az Ilka! 
— mely öt minden vallási szertartásból eltiltó, e még 
csak ezen meg sem haragudva, kezet csókolt a vén 
dörmögö papnak, ki főokozója volt száműzetésének. 
Szegény fin, ki tudja mi sors várakozik reá."

■Vilijén Ödön mondta ezeket, vagy ú esek álmodta, 
Ilka nem volt elég biztos a dologban, de azért csak 
hallgatta a hangot, mely oly édes zeneiséggel viszliang- 
zott fülében.

„A vén Kiwke sírva panaszolta nékem ezeket — 
lolyt 'tá a hang u/y vereti Arjelit ! Mióta ez itt 
helyben tarlozkod . mindig nála lakik. Szereti mintha 
saját gyermeke volna, s mindenben igazat ad neki.

csenek, és az okleveles tanítókat is csak évről- 
évre szerződtetik. A  hitközségek által követett 
eme gyakorlat a törvény idézett §§-aiban foglal
takkal ellenkezvén, folhivom uraságodat, hogy mi
előbb intézkedjék, miszerint ily visszás és törvény- 
ellenes gyakorlat megszüntettessék, annyival is in 
kább, minthogy ellenkező esetben a hitközségnek 
tanítóikkal kötött szerződéseik, mint a törvény- 
nyél ellenkezők, semmiseknek fognak tekintetni 
és a tanítók a próbái idő kiállta után, alapos ok 
hiányában véglegesiltetokuek tekintetnek és azok 
elmozdítása esetén állomásaikba és szerzett joga
ikba hatóságilag vissza fognak helyeztetni. Miről 
uraságodat oly fölhívással értesítem, hogy a hit
községeket oda utasítsa, miszerint minden előfor
duló tani tó-választásról az illető kir. tanfelügyelőt 
haladéktalanul értesítsék." Mondanunk sem kell 
hogy ezen rendeletet örömmel üdvözöljük. A jáu- 
juk ezt Beck űr figyelmébe.

H asznos tu dn iva lók .
— A  fo ld m ir e lé s ip a r -  és kereskedelemügy 

minister egy rendeleté. A  földmivelés-, ipar- és 
kereskedelem ügyi ni. k. minister a következő át
iratot intézte a gazdasági egyesületekhez : Német
országban ujabb időben siker ült kísérletek tör
téntek az ottan gyenge korában fejelésre ható 
takarmány gyanánt becsült csalánnak,kenderképen 
szövés, fonás czéljából növelése és feldolgozásával. 
Miután c hazánkban is nagy mérven elterjedt 
növény vadon nő, és nagyban termelése nehézsé
gekbe nem ütköznék, a mivelósi költségek pedig 
jóval csekélyebbek lehetnek, mint a kendernél, 
hol főleg a mag drágasága jelentékenyebb kiadá
sokat. okoz, ugyanazért érdekkel bírna, ha a csa
lán uiivelése, vagy fonálnak feldolgozása nálunk 
is kísérlet, tárgyává tétetnék, mire az egyesület 
figyelmét azon kérés mellett hívom fel, hogy a 
mennyiben az egyesület területén a csalán na
gyobb mennyiségben található, vagy termelésére 
kedvező viszonyok léteznek, egy vagy más a tárgy 
iránt érdeklődő gazdával ide vágó kísérletek té
telét kezdeményezni, s a te tt lépések, illetőleg az 
eredményről engem értesíteni szíveskedjék. Az e 
kérdésre kívánatos tájékozás céljából egyébbiránt 
egyelőre szívesen venném az egyesület azon in
tézkedését is, hogy a vidékei), esetleg vadon talált 
csalánból bizonyos mennyiségnek kender módjára 
űz tatása és feldolgozása iránt intézkednék s az 
úgy nyersen szántott, mint a kidolgozott csalán
ból ide mutatványt küldeni szíveskedjék. A mi
nistől meghagyásából: Kencssey.

-  A  növények öntözése meleg vízzel. Sok
szor felmerült már az az eszme, váljon nem vol
na-e csel szerű a nőn nyékét, nevezetesen a kerti 
véleményeket, és a virágokat meleg vízzel öntözni ? 
Többen tettek erre nézve kísérleteket s azt ta
pasztalták, hogy a  30 — 40 C. fokú viz igen jó
tékony befolyást gyakorolt a növényzet tenyésze
tére, nemcsak a cserépben ápolt virágoknál, de 
kön a  szabadban is. Ha tavasz.szal a már fejlő
désnek indult, főzelék növényeket a késői fagy 
tönkre tette, mindig sikerült utólagosan vetett 
magvak csírázását és a kikelt növény fejlődését 
meleg vízzel annyira gyorsítani, hogy a kellő időre

Bizonyára ö is csak jámbor, de azért a világért sem 
engedné magától eltiltani, liogy a kedves kiáss/,onyká- 
uak kezet csókoljon, vagy a jó tisztelendő orral ne 
beszéljen. É> a a  is bűnül rótták J'el szegénynek, hogy 
abból a szép könyvekből olvasott, de mikor azokban 
sokkal szebb mesék állnak mint ama vastag táblájú 
thulmudbnn. Isten látja lelkét, ö nagyon tiszteli a 
Kabint, de azért nem utalja elmondani, hogy ennek 
éppen nincs igaza.

És most Ilkának úgy tetszett, mintha « volna az 
öreg Itivke s vigasztalná a szegény Arjeh t, ki nagyon 
búsult, hogy most itt kell hagynia a helységet, hol ama 
krdves Ilka kisasszony lakik, kit ö lelke egész hevével 
imád.

A kocsi nagyot zökkent és Ilka fehvzzent álmá-
1,1 I. biz. megtörtént vele, hogy a szép tájék daczára, 
elaludt.

Meg íélálomban hallotta bátya szavát: „Mit csi- 
náíjunk most V Ez ám a zavar. A pejkókat nem enged- 
bet'ni zabbolátlnnul— de e szegény iiut sem hagyhatom 
itt az ut közepén.

„Mi baj Ödön ? kérdé."

„Ali I felébrettél te kis álmos — beszélek neki és 
nzl hiszem Isten tudja mily figyelemmel hallgatja bölcs 
szavaimat, és ü azalatt nagyot alszik. !>«• nem ezt 
akartam mondani: Lám ott az utón valami szegény 
üut látok heverni, aligha nem valami haj érte útköz 
ben leszáll!)rk, de i négy sárkányban nem igen lehet

teljesen megértek. Éppen ily kedvező eredménye
ket értek cl a meleg vízzel a léczre müveit gyü
mölcsfáknál is. S/.ulIőt és az őszi baraczkot, mind
kettőt léczre művelve, s igen száraz helyen annyi
ra vitték a 44 fokú meleg vízzel való öntözéssel, 
hogy gyümölcseik a rendezésnél mindig 14 nappal 
előbb értek meg Cseréjiben nevelt növényeknél 
szintén ilyen nagy sikere volt a meleg viz hasz
nálatának ; különösen a beteges, lankadt növények
nél tapasztalták a kedvező hatást, midőn azokat 
37 fokú vízzel öntözgették. N arancsfácskák és 
leanderek, ha már minden leveliiket elhullatták 
és száradni kezdettek is, életre keltek a meleg 
viz hatása alatt. Igcu szembetűnd ez ffíleg  azon 
gumós növényeknél, melyek cserépben neveltettek. H a 
ezeket 37— 44 C. fokú meleg vízzel Öntözzük, 
meglepő gyorsan nőnek s virágzásuk is sokkal 
hamarabb következik be. Ha azonban biztos ered
ményt akarunk olérni, az öntözésnél a meleg vizet 
soha sem szabad hideggel pótolni, hanem mindig 
egyedül.

Irodalom és művészet.
Előfizetési / elhívás az Apollo czimü  

zenemű/olyóira t jn n iu s  dcczemberi folyamára. Az 
Apollo zenomíifolyóirat hat évi fennállása alatt 
annyira ismertté s a zongorázó közönség kedvenc 
közlönyévé vált, hogy minden hoszadaluias ismer
tetés és ajánlgatás mellőzésével elerigedőnek ta r t
juk, ha a jövő félévben megjelenendő zongorára, 
s részben énekre irt, összesen mintegy harmincz- 
négy zenemű közül néhányat felemlítünk. Ezek : 
u közkcdvcsségü „Korncville-i harangok" és „P i- 
colitro" vigdalmüveknek legszebb dallamait mind 
magában foglaló egyvelegek és keringő ; a „Mama 
nótája" czimii legújabb magyar ábránd Szabadi Prarrk 
Ignácztúl az Apolióbait először megjelent s most 
országszerte já tszott „Török magyar induló" szer
zőjétől; továbbá a „Sárga csikó" s a „ Vcreshaju" 
népszínművekben énekeit legszebb da.ok művészi 
és még sem tulnebéz. á t ir a ta i; végre íelemlilüuk 
kuriosumul egy barcarollát, melyben igen meglepő 
komikus hatást tesz, hogy a hangjegyeket vigarr 
tova evedzö Jiiiput urak és hölgyek képviselik, 
kik különféle faialitásou keresztül végre szeren
csésen kikötnek, s mely zenemű közönséges haug- 
j egy ele által is megfejtve leend. A lap havonkiut 
egyszer, 1(» oldalra terjedő kettős számokban je le
nik meg s igy tartalm a ép annyi leend mint eddig 
volt. Az újonnan belépő féléves előfizetőknek az 
év végén külön tartalomjegyzék s díszes czimlap 
iog megküldet ni, minek folytán egy önálló egészet 
képező, válogatott zenemüveket tartalmazó kötet 
birtokában jutnak, a nélkül, hogy az első félévben 
már megjelent zenemüveket is meg kellene szerez
niük. — A lap előfizetési ára félévre 3 frt, mely

bízni."- És Ödön Bzpretettcljos tekintettel nézett 
végig pejein.

„Megállj csak, majd le szállók én" — monda 
l ka és már is kün termet a kocsiból.

Minél kozelebbrc jött a mozdulatlanul fekvő alak
hoz annál isinerrtesbuek tetszett ez neki. Előbb a haj, 
aztán a homlok és végre nz egész alak.

Érzi, hogy a vér megáll ereiben, hogy az iszonyú 
rémület erőt vesz rajta. — Hát már ébrenlétében is 
üldözi ezen álomkép, annyira vett már rajta erőt a 
szenvedély, hogy minden ismeretlen láttán ez egyre 
gondol?

Az ájultan fekvő csakugyan Arjeh volt.
Ilonka megrendülve állott meg előtte, mintha nem 

egy hete, hanem évek múltak volna mióta utoljára 
látta. Mennyire változott ez arcz ! Most bátran nézheti 
bátran tekinthet végig a magas homlokon, e hullámzó 
lürtokön nem kell iőinie, hogy |ania két ragyogó 
szem ismét belenez leikébe, és tón ki is olvassa mélyen, 
féltőén rejtett titkát.

A két szem lezárva és csak egy köny, mely a pil
lákon ragyog, mutatja, hogy itt valaha élet is volt.

„Mit csinálsz Ilka?" hangzott Odón szava.

Osszerendülf, majdnem megfeledkezett róla, hogy
nincs revedül. Érlnjult és .mintha ez volna a legler- 
"ies/"tcsi. dolog, f'deaieiie Arjeh alelt testét és a kocsi 
felé vitte.

»•'* Ist' 'iszrH m ivn ! 1 mily gondolni -  momlá



az Apollo kiadóhivatalához (Budapest, vár, or- 
szágház-utcza Ü4. szám.) czimezve küldendő be, 
legczélszerUbben posta utalvány utján. Az Apollo 
hazai zeneszorzemények közlése mellett, minden 
nevezetesebb külföldi zeneművet is megismertet 
előfizetőivel, s bármily zonegyüjtömény díszére 
válik s ezért hazánkban egy zongorán sem kellene 
annak hiányozni

C s a r n o k .
A Z  É J .

Olt áll, ott áll szótalanul, 
Földre szegzi mindIíót szemót, 
Tudja Isién: mit gondolhat? 
Milton töri árva fejót?

Cjmpft rongy, folt a ruhája, 
Mezítelen térde, kara.
Pedig csípős a z  őbzí szól, 
l>e nincs, mivel hotakarja. 
Csizmája meg. . tudja Isten 
Mikor voszett el a talpa V 
Már akkor is jó rongyos volt, 
Mikor ajándékul kapta.

Temetőről sirhalomról 
1 leszól, de nem érti senki, 
Ain nzl mégis kivehetni: 
Hogy (í ott szeretne lenni!

Kerekes András,

ízle li Illdosilús.
Haján, 1878. június «-áu.

Hii/.ii. 10.20 /ab ri.2ö báli U.öo árpa G.70 rozs G.90 
kétszeres 7.20 köles 7.2.) kukorica G.fiO.

Az árak 100 kilogr. után.

est végső óráiban,
Míg zajtalanul átsuhaii 
A föld felett, a hatna éj 
A csillagokhoz Így beszól:

„Olt gyújtsatok nyájas sugárt 
S vessétek azt az árnyon á t ; 
Ragyogjatok, Ragyogjatok 
Ti örükféuyü csillagok.

í'.n átszállók a föld felett 
És hóingok minden szemet, 
Legyen sötét a földi szem 
Mikéül a sírban odalenn.

De mit ti adtok odafóuu,
A fénysugárral átszövöm 
A látó lélek álmait,
A képzelom virágait.

Kinek szivén borong a kou 
Hadd lássa fényben, szabadon, 
Kit fenkölt eszme lelkesít, 
Hadd lássa valóvá válva itt.

Hadd légyen boldog, a ki bús,
Az elhagyott örömbe' dús;
Legyen szabad kit gondja köt,
Mint a madár a táj fölött.

Kit titkon égő vágy gyötör,
Enyhítse szivét a gyönyör;
S kit a tengernek vésze hány 
Hadd járjou a part árnyokán.

Legyen boldog az árva szív,
Mely sorsa ellen váltig viv,
És boldog, a ki csak feled,
Mig fény ragyog álma felett.

Nyugodjatok, nyugodjatok 
Ti álmitokhan boldogoki 
Ragyogjon édes álmotok,
Mint odafönn a csillagok !•*

Erödl Dániel.

l t n i ’CK P IS T A .

lepce l ’ista! Repce Pista! 
Amott áll az uteznsarkon 1 
Dúlt vonáau, sápadt arczát 
Pirosra festi az alkony.

Ödön, inidón nővére a kocsihoz éri nem várhattál 
mig én segítségedre jövök ?

Dehogy várhatott! Dehogy várhatott! Hisz akkor 
nem részesült volna ama túivilúgi gyönyörben, hogy 
Arjeh feje keblén nyugodott és ti a gyönge leány emelte 
a földről a szeretett férfit I

Ödön meglepetve tekintett nővére arczába, valami 
idegenszerüt látott ott, minek kulcsút nem bírta meg
találni.

„Soha sem hittem volna, hogy oly erős vagy, monda 
elismerő mosolylyal, mig Arjeh számára helyet csinált 
a kocsiban — bugocskáni valóban kis óriás."

De a tréfa sem csalt mosolyt Ilonka arczában, 
komor marink az mig szeme az ifjú arczán csüngött.

Bizonyára nagyon megijedt szegényke, mormogn 
Ödön mig a kocsit meginditá — nem is csoda !

Ilka pedig bámult a beteg halvány arczába, és 
ilyformát gondolt: „Volnál te csak igazán halott és én 
sírodon virágszál, mennyire virítanék I mennyire illa
toznám 1

Szegény érziko I
Folyt. köv.

Szegény, szegény Repce Pistái 
Ki hinné, hogy pár év olőtt 
Díjún nyalka legény volt, hogy 
Minden szép lány megnézte öt VJ 
De ü csupán egyre nézett,
A kék szemű Juliskám.
Ez volt az ő szeretője,
Ez volt szive violája.

Hamm Pista édes anyja 
Szerelmüket ellenezte:
Mart Juliska szegény lány volt, 
Neki pedig háza, telke.
Ki is vitte ő a dolgot,
Reávette a lány apját, — 
Csakhogy Pistát elfelejtse,
Szép Juliskát másnak adják!

De a hinyka kicsiny szive 
Megreped nagy keservébe; 
Mennyasszonyi öltöny helyett 
Szemlédét tettek fölébe. 
Mennyasszonyi ág\a helyett 
Hideg sírba fektették le. — 
Szegény, szegény Repce Pista! 
Bujában megőrült érte.

És azóta igy Imraugol,
Haza ritkán megy ő nagyon,
Édes anya szégyellj, hogy 
Neki bolond fia vagyon 
Acsorog az ntczasarkou, 
Gyermekek is megdobálják, 
Máskor pedig megsajnálják,
S kenyerük is neki adják.

11a valaki megszólítja,
Józanul is beszél olykor:
De csakhamar el kezd szólni 
Temetöröl, sirlialómról.

a. . m  á . r  - k i „
■j b ö s w « .  v

U n  n a ff <i s h a j  ó z d s i I d r s w l a t
posta- és személyszállító hajóinak

ni r  ib r í r  ̂  m d  j «\
K ajá ró l Budapestre: naponként, kivéve pénteken, regeii 4 

órakor, és naponta d. u. .1 órakor.
K ajáról Vlohaisc.i : naponkcnl, kivéve hétfőn, reggeli (i óra 

kor, és azonkívül naponként esti 8 (ira-

y.imony li.i : naponként, kivéve hétfőn, reggeli <J óra 
kor.

O m ovám  : szerdán és szombaton reggeli G órakor

Felelős szerkesztő :
D r M a r  g  a  1 i t  a E d e

h í í ü >etksekT

A budapesti fürdőket
látogatni óhajtó vidéki közönség 

érdekében
Dr. P á p a y  D á n i e l

bel- és külföldi egyetemeken oklcvelezctt orvos 
sebész tudor, szülés . Iliitln i c ^ ú s /á r  fü rd ő  
rendes orvosa, és a n ői l»<ktp£*<‘g<‘klM‘ii külön- 
leiresen niükötlö orvos H u th ip o s to n , rendel : a 
cságzárffird élM 'ii naponkint, délei fitt 8 —10-ig 
és saját lakásán, P c sh 'i i ,  réjjji |iu s tn  n te z a  
l O .  m z im i  2 5 -s

^ ' K 8 d o i > si

I i« r j t ‘5Sj/,
bírák- ős ügyvéd urak

szives Ügyeimébe ajánlva.
Mindenféle békobirósági nyomtatványuk, u. 

m.: p a n a s z k ü i iy v e k , h a t á r id ő n a p l ó k ,  ii lé z - 
véiiyck, m u la tó  k ö n y v e k , pénzbirsági 
n a p l ó k .  A) Tárgyalási jegyzőkönyv, H) 
Tárgyalási jegyzőkönyv, k a lá s z ié r t  l>ir 
t ok i  vek , ü g y v é d i -  és b í r ó s á g i  
II) (H lllat vaiiyok, továbbá mindenféle k ö zség i 
ll> O in la l vá ll,fo k , de különösen a legújabb ion - 
d lei.ii li A<« V AT Élv 1 M. I . T V H  gyorsan és a 
1 e g j  u f. ó ii y n s a b b á r n k mellett kapható

Nánay Lajos
könyvnyomdájában Bajrtn, Bódog-tér 

Scheibner-féle ház.
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A lulíro ttak  van szerencsénk  a  n.
F R IS T N E R &  R O SSM A N N  i.-l

közönség tudom ására
l l  ■ ** MT «C

hozni, m iszerin t a valódi 
l » o  08

hogy

w r e  h H>
év úta fannál, s tisztelt vnvtiinlt mindemkor nJcynagyobb mog-

n t l ö T W t K  Cc ttUÖSJUttaiM . »■» ■■ "  ■— . . | , . ,. „ Iionv
■  l a  g « - *  szerkezeiii v a rró g é p e k  itt. helyben, egyedül 1 á ' lv^ n  kill'üf-
minden nálunk  veti gépért, f> évi Írásbeli jó tá llá s t b iz to s íth a tu n k , c8„ ' ■ ‘ válla lt,
lilém nek  tu la jdon iiha tó , mivel a lennrvezet. czég irányunkban  m inden holv ie icnz itan i,
s késznek nyila tkozo tt, m inden h ib á t mely 5  év a la t t  e 1 <JIore 1111lt:it sa.)iit Ívó 11se^ . h B  Qk 
továbbá kiilnnits li^yelem be aján ljuk , •» nj sze rkezetű  csa lá d i g e p e k e t■ , ;" k“1 ' 
részére, u, m. szaluik, ezipészek, kárp itosok , nyergesek sn.t. a  nálunk  mindig k ' ^ .  .
bán taiáiüaió íMiii<fí‘»iHkiiiíi valódi rredtdi amerikai t ai - 
réméneket a legnevezetesebb «yárak b ó llu sy im iit. 
H O w e ,  W H e e l a -  « 1  W  *  I  -  

s o i > 9
Minthogy varrógép-üzletünk már 1í> év óta fennál, a uwwit y uAíanséc be
elég edést tanúsítják irányunkban, liHörekvésünk ezután is oda "■aiiyul, hogy ■■ • . _ iGhető
eses bizalmát továbbra is kiérdemeljük, amit r«ikép azáltal reményiünk elei ni, ‘ j
le g ju tá i.y o sab b  á r a k  s feltételek mellett, úgy szinte ré s z le t f iz e tésre  is. min knkou g 
nngjohb készséggel szutócink, végűi koszuk vagyunk megrendeléseket bár honnan, pontosan ts 
gyorsan kieszközölni. Becses l á t o g n t á s é r t ^ s d ^ ^ ^ ^  ̂ ‘̂ “ K o E e l l a ,

czipész és varrógépkereskedök.

T a p a sz ta lá s  á lta l lreb isonyúlt tény , hogy ip ar-ü zle tek , tnidán bizonyos to k ra  em elked tek , 
o tt  megái lanak , több  izbon vissza ban y a tlan ak  j m ás szavakkal, cb sib b sd n ak  és el ■ • .
ez be nem  következik , o tt  fokonkénti fejlődés ész lc lbetó , s  ez tenyos bizonyítéka an n ak , hogy y 
i párnáiét, moly a k o r követelm ényeinek megfelel a haladás fénypon tjá ra em elkedik , gy ftitm anya 
pedig, d a c s é r t  a változó üzleti viszonyoknak -  csa k h am ar u ta t  tö r m agának  R O SS-

Különíls elism erést és érdem et v ívo tt ki m agának  e tek in te tte  n F R I S T N E R  «  B O  
M A N N -fé l, v a rró g é p g  ,'ár, mely csak  néhány évi fennállása u tán  (181,4 .) i l lí r  ! n  • . 
hogy nem csalt U nióitól,au min,len ilynem ű g y árak at m essze m aga u tá n  h a g y o t t , de m ég az a 
kai legelső vaiTÓgép-gyáraklial is a  verseny t fényesen m egá llja . S m ié rt ts  nem  lehetne E u ró p a  
bán ép olv nevezetes g y á ra k a t létesíten i, m in t A m erikában  ? Az. hogy A m erikában la  o tt. n tp í l ln  
got az első varrógép , az nőm zá rja  ki azon lehetőséget, hogy E urópában  nem ^ ^ é n t k é p
olv jé, vagy ...... . gépét a to l l  hol az első készü lt: egyéb irán t azon szó „Amerikai esothcu
Úgyis csalt cselfogásként, használt.atik, m iu tá n  tu d v a van, hogy sok  ezer m eg cse r leg lu tvanya 
és l'.m o-s/.iild ' szerkezei ii uc.p-k lesznek „A m erikai v a rrógépek11 g y an á n t eladva. .. .

A F R IS T N E R  & RO SSM A NN  cég B erlin b en  az « vnrrógépi*! . nem k™ 1Ikk 
gv;inánr á ru s ítja , m égis a  m egrendelések oly töm egesen oly sűrűn  érkéznek , „,Ár.lire;syiilii
pánt m unkaerőnek kénytelen volt m un k ásait jóval m egsznporitani, és a m unkaidőt l  owivai 110Kn« ™ . '  
tani, m ár ez m agában is eléggé m uta tja , hogy a  fennevezett cég gépe. minő nagy becsben a 'lan  c.

E  nagyszerű credinénv leginkább annak  is tu la jd o n íth a tó , hogy m eg » ,nft8 „ - . Q m  
vilié gépeknek bélszerkezeti alka trésze i egyszerű vasból vagy ö n tö tt  vasból vannak , a 
N E R  & RO SSM A N N  féle gépeké finom edzett ácséiból vannak  készítve, s így ezniiai neum a . a 
hogy a gép sokkal ta rtó sn b b , s nincs annyi jav ításoknak  k itéve , hanem a  járású is sokkal kon>-
nyebb és c s e n d e s e b b . _______________________ _ _ — —
N B E g y  mm < * » » « '» -  «8h —  «> k e re s te tik  a  leg jobb  f e l te te le k m e lle t t
R en d sze re s  o k ta tá s  a  v a r rá s b a n  d íjm en tesen . ---------  .

m e lle tt e lfo g a d ta tn a k  és lehetőleg: g y o rsa n  eszközö lte tnek .

BROüLE J. fis IÜLLER
ó s  r o s t a l e m e z - g y á r n o l t o k  
Budapest, Margi hid közelében

ajánlják a mór kösolgő idényre honunk több gazdasági k ia  btásán vnruonykó 
peaxógőrt el*Ö díjjal juta

8 $

T R I E U R - j e i k e t ,
ikonkolyt, bfikhönyt, «abot «tb. tAlajatA ro .l» ), mely pópnek neanora ó .  t i 
nr nka-erodmónye minden m An íffóln gyArfmAnynyal Trr-enjrrz r»Umii I  tns.H I/. 
r O H tá k  B i l i  k o r  l l l t n lr t l A r H .  K étáink »r i-liAmoit iegjobb, Backer ie,„ 
mer* nterint kósr.itvó ». .e re d e ti ól ■̂ mimben som t.rn e k  el, n ennóllogv 
m nVa-eredmónytlk íj o'ono.s msva«l a* e »deinnel ,  .
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K.v*í b<*». I 'g t i

A legolcsóbb és legjobb

.■Li2fcK» ■»*?■  i  k .

em esvári Móricznfü
kapható

B u d ap e sten , k irá ly -u te z a  2. sz
hr. ürczy-fóle ház.

H ö l g y e k  s z á in á r a .
Ehai’lasliug vagy biir-komoilczipók 1 b-t 20 kr.
Eborlasting vagy liőr-koniodczipők sarkakkal 6s nagy elegáns 

r sok orral 1 ‘l't 0 0  kr.
Eherínsting tűzi topán ok szög lt duplatalppal, lakkorral, magas 

szabása ,fltv‘ * .'‘Eberlastiug gumnn-i'zng topánok ínngasszabasu lakói rai díszítvi 
és rokoko sarkak, elegáns tlivatu •> - kr.

Füző-topnuok erfls hőrhdl lakorral és szögeit duplataIpnal esős 
időre 1  frl 80 kr'

Topánok mmmlczuegál er»» cli«cri,n vi«y hoinynhiiiMI szígell 
és srófolt duplatalppal esős időre, tartós ■! Irt -  kr.

Pompadot ‘ ' ' .........1.........
és srófolt duplatalppal esős időre, tartós ■> m  -  »;•

impadoiir-topánok szalon inainzi lakkbörból duplatalppnj es 
rokoko-sarokknl tinoman diszitve J ' t  M) kr.

,catt:i fólczinö sálon maiiizi lakkbörhől magas sarkokkal leg- 
h .. 2 Irt KO kr.

divatéi

ujaVl. divata 2 bt KO k
liogat,a lélo/.ipö ol,„gtin hiirl.51 vagy elierlantin, loljkorral m m  

szögeit di.platalppal magas sarkokkal

l 'r a l i  s/.ániitro
Bőr vagy szövet coniodczipő 
Tojián chagrin-bőrből finom diszité 

divatu

1 frt 20 kr 
jgnjabb

Topán borjú bőrből szögezett,

J a v ítá s o k  a  le g ju tá n y o sa b b  á r

i lakkszegélyly—,
B frt !n; ni.

vart kettős talppal, igen 
y frt 90 kr.

Topán, sálon fénymázos. mainzi bőrből, lccztyu vagy
szárral, legfinomabb hímzéssel 4 ,rt 4” k l'

Párisi féltopánok chagriaMrirSl UkkeUMnuol,
litva 1

Csizmák chagrin vagy fénymázos bőrből ránezban, 8Z|P f J 0™1®! 
magas szárral

, Térdcsizmák hátvarattal és csattal orosz lakkos bagaria-bőrb > 1, 
háromszoros srófolt dupla talppal, légi old> védszer nedves- 
sg ellen 11 frt W) kr.

Fia-topán borjú vagy chagrinbőrből erősen szögezett kettős talp
pal 1 ,rt 00 kr-

Leány-topán eberlastinböl vagy bőrből, legfinomabb diszitésü lak- 
Bzogélylycl 1 frt m  kr-

Gvermekezipők ebcrlastin vagy bőrből f'O krlól 1 20-ig
Megrendelések postán utánvét mellett, vagy az ószog bekül 

(lése után gyorsan s pontosan teljosittetnek Nem alkalmas láb 
beli a legkészségesebben kicseróltetik. ll$szletoa árjegyzékek kí
vánatra bérmentve küldetnek meg.

Az áru tartósságáért felelősség biztosittatik.

D Az első valódi gyógyhatásos Moll János maláta- gyógykó-'
Ii szitmények az osztrák-magyar cs. kir. birodalomban be- 
|  jegyzett védjegygyei vannak ellátva, (llofl' János a feltalalój 
lu' ’ mezképp.)

. S S ----

B iztos seg é ly
^köhögés, rekedtség, mell. tüdő és gyo-1 

morluijok ellen.
k llofl- János cs. kir. tanácsos urnák a legtöbb európai tiral-í 

«  kodé udvari azállitójáuak, a koronás arany érdemkereszt 2 
ll tulajdonosának, magas porosz és német rendjelek birtoko-v 
” sáliak, Bécs, Grabén, Brknncrstasso K._ . z

Az ön maláta készitményei, melyeket Kikindin át 
megkaptam, nőm idilli köhögésénél csodával h a tá ro s t [ 

jjh a lassa l voltak (Uj rentlelmény következik.)
Kuma 1877. ang. bó 29. Tisztelettel

(irö g e r tjy ö rg y . uradalmi állatorvos 
liépc/.c-l.nk (Magyarországban.) Kérem postafor-1 

^dultával nekem másfol tinit maláta-egészségi csokoládét és;
' naláta mellczukorkákat küldeni. He kell vallanom, hogyf 

■ készitmények köhögésemet nagyon alább szállították.
Kisfnltitli Teréz

Czernovltzbol. C sak n Ilo ll-fr le  m nltita-k lvo -^ . 
ont liasznalata ni tál nyertem vissza erőmet és ozáltalf i 

y  veszte ttom el m ell- és légzési biijni.iiut  ̂ ^

. TPíCJ

ható

Mi ̂ crndorfer Vilmos
czukrúsznál a

r 4 ’d! Imában Raján.

szeg rendszerre ké- 
1 zi munkaerőre, 1 1

vonó marba erőre is, 
tisztitó szerkezetté.

h elismert legjobb kiállítással, könnyű járattal és nagy munl 
ka képességgel a legjutányosabb árakon.

J Megbízható ügynökök kerestetnek, ismét eladók
nak magas jutalék. Megbízások cxirne: 
lMi. Mnyfurth ct Conip. .Mnschliicii fnhrik l ’nuik- 

3— ifi fú rt a Main.

ír Palnk  J .  kir. tisztviselő.
L Már huzamosabb idő óta szenvedtem rekedtségben/ « 
^és elnyálkásndasbnn, mignein az ön gyógyhatásos egész-' 
Djségi söréhez és maláta-ezukmkákhoz nem folyamodtam: <| J 
Vmár néhány palack egészségi sör elhasználása és a mell- / 
f  ezukorkák élvezető után meglepő gyógy IimI iimI ériem  

el, még pedig annyim, hogy n>akbn.jointlial én rekedI- 
Négcmlól teljesen  k igyógyultam  a mely szerencséért 

U itt legforróbb Köszönntemet nyilvánítom és egyúttal ön ma- 
Llétn-készitménycit nevezett esetekben mindenkinek melegen 

/jji. ajánlom.
vB) Budapest, 1878. január 24,
Jk Kell Ferenc-*.
§  A I I A K :  I Q

É' 1’ Malátakivonat-cgészségi-sör egy üveg ára 60 kr. Ládában 
fi üveg 4 frt — 11 üveg *i frt fit) 
f>8 üveg 32 fór. — , V, kilo malát: 
kr. II. 1 frt 60 kr. III 1 Irt (nagyobb 

JBjleengedés.) — inalátacnkorkák zacskója 
w fé l és egy negyed zaái skóval is.) liyerinok-táp-malátaliszt{ Y 
flt 1 frt -  Kűritett malátu-kivount 1 palack 1 frt GOkr. '• 
IpEgy kész maláta-fürdő 80 kr. •
fir, Elndnsl lielylMég (ungybnn én klcalnyben )

1 Hoff János fiókja:
jk lliiiliipehlcn. knlnp-utrxn 10 (n kapu  alntl); továbbáj 

ff )  .Miehilsch IhIviui úrnál Baján.
jjfA z első, valódi gyógyhatásos nyákoldó llofl János féle ma- 
^ m a lá ta  mell ezukorkák kék papírban vannak.

‘3 ; v y e * - 1 S  '*. 4  >

üveg ara mi ki . - i<anuoau-sí. 
60 kr, 28 üveg 16 írtra) 
iláta csokoládé I. 2 frt 40 J l 
(nagyobb mennyiségnél Ar-í v 
zacskója 60 kr. (szintén^

Nyom atott Nünay Lajos liönyvnyomdájábiin Hnján.




